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PADOMES LĒMUMS (ES) 2026/… 

(… gada …) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem  

Tirdzniecības un attīstības komitejā, kura izveidota saskaņā ar  

Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu  

starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses,  

un DAK EPN valstīm, no otras puses,  

par šķīrējtiesnešu saraksta aizstāšanu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punktu saistībā ar 

218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no 

vienas puses, un DAK EPN valstīm, no otras puses (“nolīgums”)1, Savienība parakstīja, 

ievērojot Padomes Lēmumu (ES) 2016/16232. Nolīgumu kopš 2016. gada 10. oktobra 

provizoriski piemēro starp Savienību, no vienas puses, un Botsvānu, Svatini, Lesoto, 

Namībiju un Dienvidāfriku, no otras puses, un kopš 2018. gada 4. februāra starp Savienību 

un Mozambiku. 

(2) Ievērojot nolīguma 94. panta 1. punktu, Tirdzniecības un attīstības komitejai, kas paredzēta 

nolīguma 103. pantā, ir jāizveido saraksts ar 21 personu, kuras vēlas un spēj būt par 

šķīrējtiesnešiem (“šķīrējtiesnešu saraksts”). Ar 2019. gada 18. februāra Lēmumu 

Nr. 1/20193 Tirdzniecības un attīstības komiteja izveidoja šķīrējtiesnešu sarakstu. 

(3) Lai nodrošinātu nolīguma III daļā paredzētā strīdu izšķiršanas mehānisma pienācīgu 

darbību un saglabātu pieejamo šķīrējtiesnešu minimālo skaitu, Tirdzniecības un attīstības 

komitejai būtu jāaizstāj šķīrējtiesnešu saraksts. 

  

 

1 OV L 250, 16.9.2016., 3. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2016/1623/oj. 
2 Padomes Lēmums (ES) 2016/1623 (2016. gada 1. jūnijs) par to, lai Eiropas Savienības vārdā 

parakstītu un provizoriski piemērotu Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas 

Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un DAK EPN valstīm, no otras puses 

(OV L 250, 16.9.2016., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1623/oj). 
3 Tirdzniecības un attīstības komitejas, kura izveidota saskaņā ar Ekonomisko partnerattiecību 

nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un DAK EPN 

valstīm, no otras puses, Lēmums Nr. 1/2019 (2019. gada 18. februāris) par šķīrējtiesnešu 

saraksta izveidi (OV L 70, 12.3.2019., 33. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2019/391/oj). 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2016/1623/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1623/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2019/391/oj
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(4) Ja Tirdzniecības un attīstības komitejas lēmums tiks pieņemts, tas radīs juridiskas sekas 

Savienībai. 

(5) Tādēļ ir lietderīgi noteikt nostāju, kas jāieņem Tirdzniecības un attīstības komitejā par 

šķīrējtiesnešu saraksta aizstāšanu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Nostājas, kas Savienības vārdā ir jāieņem Tirdzniecības un attīstības komitejā, kura izveidota ar 

Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas 

puses, un DAK EPN valstīm, no otras puses, par šķīrējtiesnešu saraksta aizstāšanu, pamatā ir 

Tirdzniecības un attīstības komitejas lēmuma projekts, kas pievienots šim lēmumam. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

…, … 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs/priekšsēdētāja 
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